
参考様式第１-16 号                              (日本産業規格Ａ列４） 
ទម្រង់យោងយេខ 1-16 (ស្តងដ់ាឧស្ាហករមជប ៉ុន A4) 
 

 

育成就労実施者の変更希望の申出書 

ពាកយជូនដំណងឹអំពបំីណងផ្លា ស្់បត រូអនកអន៉ុវត្តការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនងិការងារ 
下記のとおり、外国人の育成就労の適正な実施及び育成就労外国人の保護に関する法律第８

条の２第１項に基づき、育成就労実施者の変更の希望を申し出ます。 

យដាយផ្អែកតារច្បាប់មាម្តា 8-2 កថាខណឌ ទី 1 ផ្ដេទាក់ទងនឹងការអន៉ុវត្តម្ត្ឹរម្ត្ូវនូវការបណ្ដ ុះ 
បណ្ដា េនិងការងារស្ម្មាប់ពេករបរយទស្និងការការពារពេករបរយទស្ននការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារ 
ខ្ដ ំសូ្រជូនដំណឹងអំពីបំណងផ្លា ស្់បត រូអនកអន៉ុវត្តការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារដូច្បផ្ដេពពិណ៌នាខាង 
យម្ការ ។ 

記 

ពិពណ៌នា 

合格している技能試験 

ការម្បឡងជំនាញផ្ដេម្បឡងជាប់ 

 

合格している日本語能力の試験 

ការម្បឡងស្រត្ថភាពភាសាជប ៉ុនផ្ដេម្បឡងជាប់ 

 

現在の育成就労実施者の下で育成就労の対象となっている期間（※） 

រយៈយពេផ្ដេចូ្បេជាយោេយៅននការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារយម្ការអនក 
អន៉ុវត្តការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារបច្បច ដបបនន  (*) 

 

※ 申出をした時点での期間を記載してください。 

សូ្រស្រយស្ររយៈយពេគិត្ម្ត្ឹរយពេដាក់ពាកយយស្ន ើជូនដំណឹង។ 
 

□ 現在の育成就労実施者の下で育成就労を続けることができない事情がある。 

ខ្ដ ំមានយហត្៉ុអេផ្ដេរនិអាច្បបនតការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារយម្ការអនកអន៉ុវត្តការបណ្ដ ុះបណ្ដា េ
និងការងារបច្បច ដបបនន។ 

※ チェックした場合、以下を記載してください。 

យបើអនកបានគូស្ធីកម្បអប់យនុះ សូ្របំយពញព័ត្៌មានខាងយម្ការ។ 

育成就労実施

者又は監理支

援機関への相

談状況 

សាថ នភាព 
ពិយម្ោុះ 
យោបេ់ជា 
រួយអនក 
អន៉ុវត្តការ 
បណ្ដ ុះបណ្ដា េ
និងការងារ ឬ 
សាថ ប័នយរើេ
ការខ៉ុស្ម្ត្ូវ 
និងោំម្ទ 

相談時期（※１） 

យពេយវលាពិយម្ោុះ (*1) 

相談した人（※２） 

អនកពិយម្ោុះជារួយ (*2) 

相談結果（※３） 

េទធអេពយិម្ោុះ (*3) 

   年  月  日 

ឆ្ន ំ     ផ្ខ   នងៃទី 

 監理支援機関／育成就

労実施者 

សាថ ប័នយរើេការខ៉ុស្ម្ត្ូវ 
និងោំម្ទ / អនកអន៉ុវត្ត 
ការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិង 

ការងារ 

□ 対応してくれない 

រិនទទួេបានការយ ា្ ើយ
ត្ប 

□ 対応が不十分 

យ ា្ ើយត្បរិនបានម្គប់
ម្ោន់ 氏 名 

យ ម្ ុះ 

   

育成就労を続

けることがで

きない事情  

យហត្៉ុអេផ្ដេ
រិនអាច្បបនត
ការបណ្ដ ុះបណ្ដា
េនិងការងារ 

別紙のとおり 

ដូច្បមានកន ដងឧបស្រព ័នធ  

 



（※１）監理支援機関又は育成就労実施者に最初に相談した日を記載してください。相談を行っ

ていない場合は記載不要です。 

សូ្រស្រយស្រនងៃផ្ដេបានពិយម្ោុះយេើកដំបូងជារួយសាថ ប័នយរើេការខ៉ុស្ម្ត្ូវនិងោំម្ទឬអនកអន៉ុវ
ត្តការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារ។ រិនចំបាច្ប់បំយពញយទ យបើរិនបានពិយម្ោុះ។ 

（※２）監理支援機関又は育成就労実施者を〇で囲み、相談した人の氏名を記載してください。 
សូ្រគូស្រងវង់ជ៉ុំវញិសាថ ប័នយរើេការខ៉ុស្ម្តូ្វនិងោំម្ទ ឬអនកអន៉ុវត្តការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារ 
យហើយស្រយស្រយ ម្ ុះអនកផ្ដេបានពិយម្ោុះជារួយ។ 

（※３）該当欄に✔を付けてください。 

សូ្រគូស្ស្ញ្ញា ✔ កន ដងកូយោនផ្ដេចូ្បេេកខខណឌ ។ 
 
 

年   月   日 

ឆ្ន ំ   ផ្ខ  នងៃទ ី
 

育成就労外国人（申出者）の署名 

ហត្ថយេខារបសព់េករបរយទស្ននការ 
បណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារ(អនកជូនដំណឹង) 

 
 

 

 申出書を受領しました。 

 យយើងបានទទួេពាកយជូនដំណឹងយហើយ។ 
 
 

年   月   日 

ឆ្ន ំ   ផ្ខ  នងៃទ ី

                       受領者の署名               

                     ហត្ថយេខាអនកទទួេ               

受領者の所属機関                

សាថ ប័នរបស្់អនកទទួេ               

役職名               

យ ម្ ុះរ៉ុខតំ្ផ្ណង               



別 紙 

ឧបស្រព ័នធ  

育成就労を続けることができない事情として、あなたに該当する事情を選んで該当欄に✔を

付けた上で、その事情を次頁に具体的に記入してください（複数選択可）。 

សូ្រយម្ជើស្យរ ើស្យហត្៉ុអេផ្ដេរិនអាច្បបនតការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារផ្ដេម្ត្ូវនឹងអនក យហើយគូស្ 

ស្ញ្ញា ✔ កន ដងកូយោនម្ត្ូវនឹងអនកននជយម្រើស្យនាុះ រចួ្បបំយពញឲ្យបានជាក់លាក់អំពីយហត្៉ុអេយនាុះយៅទំព័រ 
បនាា ប់ (អាច្បយម្ជើស្យរ ើស្យម្ច្បើនជយម្រើស្បាន)។ 

番号 

យេខយរៀ
ង 

現在の育成就労実施者での育成就労を続けることができない事情 

យហត្៉ុអេផ្ដេរិនអាច្បបនតការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារយម្ការអនកអន៉ុវត្តការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិ
ងការងារបច្បច ដបបនន  

該当 

ម្ត្ូវនងឹ
អនក 

1 

私が暴行、暴言、嫌がらせをされた、私の同僚が人権侵害を受け、私も怖い思いをし

たなど、人権を侵害された。 

មានការបំពានស្ិទធិរន៉ុស្ស ដូច្បជា ខ្ដ ំរងអំយពើហងិា រងការម្បមាង ឬទទួេការោយី 
ឬអនកររួការ 
ងារខ្ដ ំរងការបំពានស្ិទធរិន៉ុស្សយហើយខ្ដ ំកម៏ានអាររមណ៍ភយ័ខាា ច្បជាយដើរ។ 

 

2 

育成就労実施者から、クビだ、などと解雇する旨を告げられた。 

អនកអន៉ុវត្តការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារបានម្បាប់អពំកីារបញ្ឈប់ការងារដូច្បជាថា យដញអនក 
យចេយហើយ ជាយដើរ។ 

（例）育成就労実施者の経営上の都合により育成就労外国人の雇用を継続できない場合 

(ឧទាហរណ)៍ ករណរីិនអាច្បបនតជួេពេករបរយទស្ននការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារយដាយ 
យហត្៉ុអេផ្អនកការម្គប់ម្គងអាជីវករមរបស្អ់នកអន៉ុវត្តការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារ។ 

 

3 
退職合意書にサインするなど、育成就労実施者と雇用契約を解除する旨の合意をした。 

បានយេម់្ពរបញ្ចប់កចិ្បចស្នាការងារជារួយអនកអន៉ុវត្តការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារ ដូច្បជា 
ច្ប៉ុុះហត្ថយេខាយេើេិខតិ្យេ់ម្ពរឈបព់ីការងារជាយដើរ។ 

 

4 

育成就労実施者が重大悪質な法令違反行為を行った。 

អនកអន៉ុវត្តការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារ បានម្បម្ពឹត្តយេម ើស្ច្បាបន់ិងបទបបញ្ាត្តធិៃនធ់ៃរនិងទ៉ុច្បច រតិ្។ 
※ 具体的に該当するものを 4-1～4-6から全て選んでください。少しでも法令違反があれば必ず転籍できるとい

うわけではなく、法令違反の態様が重大・悪質と認められる場合に転籍できることに注意してください。 

សូ្រយម្ជើស្យរ ើស្ជយម្រើស្ផ្ដេចូ្បេេកខខណឌជាក់លាក់ ទាងំអស្់ ពី4-1 ដេ4់-6។ សូ្រចំ្បណ្ដថំា រិនផ្រនឲ្យផ្ត្មានការយេម ើស្ 
ច្បាប់និងបទបបញ្ាត្ត ិផ្ត្បនត ិច្បក៏អាច្បផ្លា ស្់ម្ករុហ ៉ុនបានយនាុះយទ គឺអាច្បផ្លា ស្់ម្ករុហ ៉ុនបានកន ដងករណីផ្ដេការយេម ើស្ច្បាប់ 
និងបទបបញ្ាត្ត ិយនាុះម្តូ្វបានរកយ ើញថាមានស្ភាពធៃន់ធៃរនិងទ៉ុច្បច រតិ្។ 

 

4-1 

育成就労計画に記載された作業と異なる作業をした、育成就労計画に記載された作業時

間と大きく異なる時間働いた、育成就労実施者とは異なる会社や人の指示の下で働いた

など、育成就労計画と大きく異なる育成就労をした。 

បានយធវ ើការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនងិការងារផ្ដេខ៉ុស្ោន ខាា ងំពីផ្អនការការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនងិការងារ 
ដូច្បជាបានយធវ ើការងារផ្ដេខ៉ុស្ពីការងារផ្ដេមានស្រយស្រកន ដងផ្អនការការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនងិកា
រងារ ឬបានយធវ ើការយៅយពេយវលាផ្ដេខ៉ុស្ោន ខាា ំងពីយពេយវលាយធវ ើការងារផ្ដេមានស្រយស្រកន ដង 
ផ្អនការការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនងិការងារ ឬបានយធវ ើការយម្ការការបងាា ប់របស្់ម្ករុហ ៉ុនឬរន៉ុស្ស 
ផ្ដេខ៉ុស្ពអីនកអន៉ុវត្តការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារជាយដើរ។ 

 

4-2 
多額の未払い賃金がある。 

មានម្បាកឈ់ន េួផ្ដេរិនទាន់ម្ត្ូវបានបង់ឲ្យ កន ដងច្បំនួនយម្ច្បើន។ 

 

4-3 

時間外労働に対して安い賃金しか支払わない約束をした、製品を１個作るごとに賃金を

支払う約束をしたなど、認定計画と異なる契約をした。 

បានយធវ ើកចិ្បចស្នាផ្ដេខ៉ុស្ពីផ្អនការផ្ដេម្ត្វូបានទទួេសាា េ់ ដូច្បជាបានស្នាយធវ ើការបផ្នថរ 
យមា ងយដាយម្ត្ូវបានបងម់្បាក់ឈន េួទាប ឬបានស្នាបង់ម្បាក់ឈន េួស្ម្មាប់រាេ់ការអេិត្ 
អេិត្អេរួយជាយដើរ។ 

 

4-4 

賃金から監理支援費を控除された、在留カードやパスポート、スマートフォンを取り上

げられた、受入れ先からいなくなったら罰金を支払う約束をさせられたなど、育成就労

法に違反する行為をされた。 

បានរងស្ករមភាពផ្ដេយេម ើស្ច្បាបស់្ា ពីីការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារ ដូច្បជាម្ត្ូវបានកាត់្ទ៉ុក 
នងាយរើេការខ៉ុស្ម្ត្ូវនិងោំម្ទពីកន ដងម្បាកឈ់ន េួ ឬម្ត្ូវបានដកហូត្បណ័ណ សាន ក់យៅ េខិិត្ ា្ងផ្ដន 
ឬទូរស្ពានដ ឬម្ត្ូវបានឲ្យស្នាបង់ម្បាកព់ិន័យយបើផ្េងយៅម្ករុហ ៉ុនទទួេយក ជាយដើរ។ 

 

4-5 

長時間の時間外労働や休日労働をさせられた、危険な作業にもかかわらず危険を防止す

る措置がとられなかったなど、労働基準関係法令に違反する行為をされた。 

បានរងស្ករមភាពផ្ដេយេម ើស្ច្បាបន់ិងបទបបញ្ាត្តពិាកព់័នធនឹងស្តង់ដាការងារ ដូច្បជាម្ត្ូវបាន 
ឲ្យយធវ ើការបផ្នថរយមា ងឬយធវ ើការយៅនងៃឈបស់្ម្មាកយម្ច្បើនយមា ង ឬរិនមានចត់្វធិានការការ 
ពារយម្ោុះថាន ក់ទាងំផ្ដេការងារយនាុះជាការងារយម្ោុះថាន ក ់ជាយដើរ។ 

 

4-6 その他重大悪質な法令違反行為  



ស្ករមភាពយអសងយទៀត្ផ្ដេយេម ើស្ច្បាប់នងិបទបបញ្ាត្ត ិធៃន់ធៃរ និងទ៉ុច្បច រតិ្ 

5 

育成就労実施者と交わした「雇用契約書及び雇用条件書」や「育成就労の期間中の待遇に関する

重要事項説明書」で示されている労働条件や待遇と、実際の労働条件や待遇が違っている。 

េកខខណឌការងារនិងអត្ថម្បយោជនជ៍ាយដើរកន ដងភាពជាក់ផ្ស្ាង គឺខ៉ុស្ពី េកខខណឌការងារឬអត្ថម្បយោជន ៍
ជាយដើរ ផ្ដេមានបងាា ញកន ដង"កចិ្បចស្នាការងារនិងឯកសារេកខខណឌការងារ" ឬ "ឯកសារពនយេ់ពចី្បំណ៉ុ ច្ប 
ស្ំខាន់ទាក់ទងនឹងអត្ថម្បយោជន៍កេំ៉ុងយពេការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារ" ផ្ដេបានច្ប៉ុុះជារួយអនក 
អន៉ុវត្តការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារ។ 
※ 具体的に違いが生じている労働条件や待遇を 5-1～5-7 から全て選んでください。労働条件や待遇が少しでも

違っていれば必ず転籍できるわけではなく、育成就労実施者がその違いを是正しないなど、その違いが重大悪

質と認められる場合に転籍できることに注意してください。 

សូ្រយម្ជើស្យរ ើស្េកខខណឌការងារនិងអត្ថម្បយោជន៍ផ្ដេមានភាពខ៉ុស្ោន  ឲ្យជាក់លាក់ទាងំអស្់ពី 5-1 ដេ ់5-7។ 
សូ្រចំ្បណ្ដថំា រិនផ្រនឲ្យផ្ត្មានភាពខ៉ុស្ោន ផ្ត្បនត ិច្បកន ដងេកខខណឌការងារឬអត្ថម្បយោជន៍ក៏អាច្បផ្លា ស្់ម្ករុហ ៉ុន 
បានយនាុះយទ គឺអាច្បផ្លា ស្់ម្ករុហ ៉ុនបានកន ដងករណីផ្ដេភាពខ៉ុស្ោន យនាុះម្តូ្វបានទទួេសាា េ់ថាធៃន់ធៃរនិងទ៉ុច្បច រតិ្ 
ដូច្បជាអនកអន៉ុវត្តការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារ រិនផ្កត្ម្រូវភាពខ៉ុស្ោន យនាុះជាយដើរ។ 

 

5-1 
就業（育成就労）の場所、従事する業務の内容に関すること 

បញ្ញា ទាក់ទងនងឹ ទីតាំងបំយពញការងារ (ការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារ) ខា ឹរសារននការងារផ្ដេ 
ម្ត្ូវបំយពញ 

 

5-2 
休憩時間や所定労働時間、時間外労働の有無など、労働時間に関すること 

បញ្ញា ទាក់ទងនងឹយមា ងការងារដូច្បជា យមា ងស្ម្មាក យមា ងយធវ ើការកណំត្់ ការមានឬោម នការ 
ងារបផ្នថរយមា ងជាយដើរ 

 

5-3 
休日となる日や、有給休暇の日数など、休日・休暇に関すること 

បញ្ញា ទាក់ទងនងឹនងៃឈបស់្ម្មាក/ការឈបស់្ម្មាកដូច្បជា នងៃផ្ដេម្ត្ូវជានងៃឈបស់្ម្មាក 
ច្បំនួននងៃននការឈបស់្ម្មាកមានម្បាកឈ់ន េួជាយដើរ 

 

5-4 

基本賃金や諸手当、時間外労働の割増賃金率、賃金支払日、昇給、賞与、休業手当、

賃金からの控除項目、１か月あたりの支払い概算額など、賃金に関すること 

បញ្ញា ទាក់ទងនងឹម្បាកឈ់ន េួ ដូច្បជាម្បាកឈ់ន េួយោេ ឬម្បាកឧ់បត្ថរភយអសងៗ អម្តាម្បាកឈ់ន េួ 
ដំយឡើងស្ម្មាបក់ារងារបផ្នថរយមា ង នងៃបងម់្បាកឈ់ន េួ ការដំយឡើងម្បាកឈ់ន េួ ម្បាករ់ងាវ ន់ ម្បាក ់
ឧបត្ថរភយពេស្ម្មាកការងារ ច្បំណ៉ុ ច្បម្ត្វូកាត់្ទ៉ុកពមី្បាកឈ់ន េួ ឬច្បំនួនទឹកម្បាក់បា នស់ាម ននន 
ការបង់ម្បចំផ្ខជាយដើរ 

 

5-5 
宿泊施設の広さ、場所、負担額など、宿泊施設に関すること 

បញ្ញា ទាក់ទងនងឹកផ្នាងសាន ក់យៅ ដូច្បជាទំហកំផ្នាងសាន ក់យៅ ទីតាំង ឬទឹកម្បាកប់នទ ដកជាយដើរ 

 

5-6 
入国後講習中の手当、食費、居住費など、入国後講習中の待遇に関すること 

បញ្ញា ទាក់ទងនងឹអត្ថម្បយោជន៍កន ដងកំេ៉ុងវគាស្ិកាយម្កាយចូ្បេម្បយទស្ជប ៉ុន ដូច្បជាម្បាក ់
ឧបត្ថរភ នងារហ បូអាហារ និងនងាសាន ក់យៅជាយដើរ កន ដងកេំ៉ុងវគាស្ិកាយម្កាយចូ្បេម្បយទស្ជប ៉ុន 

 

5-7 
その他の労働条件や待遇に関すること 

េកខខណឌការងារនិងអត្ថម្បយោជន៍យអសងយទៀត្ 

 

6 

雇用契約締結時に雇用契約書や雇用条件書が交付されていない、又は雇用条件や待遇

について母国語で説明を受けていない。 

រិនបានទទួេការយច្បញឲ្យនូវកិច្បចស្នាការងារ ឬឯកសារេកខខណឌការងារជាយដើរ យៅយពេច្ប៉ុុះ 
កិច្បចស្នាការងារ ឬរិនបានទទួេការពនយេជ់ាភាសាកំយណើត្ ទាក់ទងនងឹេកខខណឌការងារ 
ឬអត្ថម្បយោជនជ៍ាយដើរ។ 

 

7 

現在の育成就労実施者で育成就労を続けることができないその他の事情がある。 

（例）育成就労実施者で取り扱う食品等に対するアレルギーや疾病を発症し、育成就労

継続が困難になった場合や日常生活に支障をきたすようになった場合等 

មានយហត្៉ុអេយអសងយទៀត្ផ្ដេរិនអាច្បបនតការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនងិការងារយម្ការអនកអន៉ុវត្តការ
បណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារបច្បច ដបបនន។ 

(ឧទាហរណ)៍ 
ករណពីិបាកបនតការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនងិការងារឬករណីជួបឧបស្គាកន ដងការរស្់យៅម្បចំនងៃ 
យដាយសារយកើត្អាផ្េកហសុ ឬីជំងឺយដាយសារអេិត្អេជាយដើរផ្ដេយធវ ើការជារួយយៅអនកអន៉ុវ
ត្តការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារ 

 

 



選んだ番号の事情を、できるだけ具体的に記載してください。 

សូ្រស្រយស្រឲ្យបានជាក់លាក់តារផ្ដេអាច្ប អំពីយហត្៉ុអេកន ដងយេខផ្ដេបានយម្ជើស្យរ ើស្។ 

（例） 

(ឧទាហរណ៍) 

1：○月○日頃、○○をした際、○○から頭を叩かれた。 

យៅអំឡុងផ្ខ ○ នងៃទ ី○ យពេខ្ដ ំយធវ ើ○○ ម្សាប់ផ្ត្○○វាយកាេខ្ដ ំ។ 

4-2・5-4：○月頃から賃金が支払われなくなり、現在○円くらいの賃金が支払われていない。 

រិនម្ត្ូវបានបង់ម្បាក់ឈន េួតាំងពីអំឡុងផ្ខ○ យហើយបច្បច ដបបនន  ម្បាក់ឈន េួម្បផ្ហេ○យយ នរិនទាន ់
បានបង់រកយៅយឡើយយទ។ 

5-3：○月○日頃、有給休暇を申請したのに、取得させてくれない。 

យៅអំឡុងផ្ខ○នងៃទ○ី ខ្ដ ំបានយស្ន ើស្៉ុំយម្បើការឈប់ស្ម្មាកយដាយមានម្បាក់ឈន េួ ប ៉ុផ្នតរិនម្ត្ូវបាន 
អាេ់យទ។ 

 


